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ODPEPTAYOFFER!

3a yyacrve B obuiecTBeHa NOPbYKa MPK YCnoBMATa Ha 4. 187 no peda Ha [NaBa [8afeceT 1 wecTa
0T 3akona 3a obulecteeHnTe nopwbykm (30N for participation in public procurement under the conditions
specified in art. 187 under Chapter twenty-sixth of the Public Procurement Act (PPA)

YBAXAEMMW roCrnoXXn U roCrnoaA, / DEAR SIR/MADAM,

C HaCTOALWOTO BK NpeacTaBAMe HallaTa odepTa 3a
y4acTue B obaseHaTa oT Bac obLuecTeHa Nnopbyka Ne
307-TP-18-TN-[, c npegmeT: “[ocTaBKa Ha CMa3o4HO
MaCJ10 3a MaUleHa cncTema Ha Typborerepatop Ne2
8 TELl, EBH buirapus Tonnodukaums EAL, Typbuka
SST-300"

Jeknapupame, Ye cMe 3an03HaTH C obsABaTa U
yU10BUATa 32 yyacTve B obaseHaTa oT Bac
obuiecTeHa nopwHka. ChrnacHh CMe ¢ NocTaseHuTe
oT Bac ycnosma v ru npnemame 6e3 Bb3paxeHus.

[exnapupame, 4e cme 3anosHatm W npuemame
yUI0BMATa B CNAHMTE  OOKYMEHTU:  TeXHWYecku
n3ncksaHua, NpoekT Ha gorosop, 06wy ycnosua Ha
3akynyBaHe Ha apyxecTsata oT rpynata EVN, Knay3a
38 COUM@nHa OTFOBOPHOCT Ha ApYXecCTBaTe oOT
rpynata Ha EVN.

3ano3katu cme ¢ npoekTa Ha LOrosop, npuemMame ro
n ako bboem onpefeneH 3a wusnbhHWTen, LWe

We would like to hereby submit an offer for
participation in the public procurement contract No.
307-TP-18-TN-A, announced by you with a subject:
Delivery of lubrication oil for the oif system of Turbine
generator No. 2 in TPP, EVN Bulgaria Toplofikatsia
EAD, Turbine SST-300"

We declare that we are familiar with the
announcement and conditions for participation in the
public procurement contract announced by you. We
agree with the terms and conditions that you have set
and accept them without reservation.

We declare that we are famitiar with and accept the
terms and conditions in the following documents:
Technical requirements, Draft contract, General
Purchasing Terms of EVN Group Companies,
Corporate Social Responsibility Clause of EVN Group
Companies.

We are familiar with and accept the draft contract
and if selected as a contractor will proceed to sign a
contract within the deadline laid down by law.

! Ocpeprara ce nogasa Ha Bvnrapcku e3nk/The offer shall be submitted in Bulgarian language




CKNIOYMM JIOrOBOP B 33KOHOYCTAHOBEHUA CPOK. We declare that we will conclude a contract in

written, including all proposals from our offer.
Jexknapupame, ue We CKIOYMM AWCMEH [OroBop,

KOWTO BKIIOYBa BCUYKW MPEdNoxXeHua OoT odepTaTta

HU.
We declare that at the time of conclusion of the

[leknapvpaMe, Ye Npu CKIIOYBaHETO Ha BOroBop Wie | contract we will submit the documents issued by a
npeacTasuM AOKYMEHTM, M3L3feHU OT KomneTeHTeH | competent authority to verify the absence of the
opraH 33 ynoCTOBepABaHe Ha Auncata  Ha | circumstances under art. 54, para 1, item 1 - 3 and
obcToATencTsata Mo un. 54, an. 1, T. 1 — 3 w | the declarations for the absence of the circumstances
[exnapaunn 3a funcata Ha obcToATencTBaTa no 4. | under art. 54, para 1, item 4, 5 and 7 of the PPA.

54,an.1,7.4,5un7 ot 30I.
We state our consent to extend the validity of this

Hne cme CbriacHW Oa ce npuObpkame KbM TOBa | proposal for 90 days as from the stipulated date for
npefyIoxerue 3a cpok oT 90 AHw OT AaTata, koaTo e | submission of the offer.

nocoueHa B obABaTa 33 dara Ha nosyyaBaHe Ha
odepTaTta.

MpYU U3MBLIHEHMETO HA NOPbBYKATA e W3NOM3BaMe/HAMa [a W3ron3same YCnyrMTe Ha diefnuTe
noau3nbaHuTenu (HeBapHOTO ce 3adepTasa): / The following subcontractors will/will not be engaged in service
delivery (delete as appropriate):

HaumeHoBaHue Ha OBXBaT Ha AeNHOCTATE, KOUTO e Pa3mep Ha y4acTheTo Ha
noamsmbaHuTens / Name of the | u3BbpLusa / Scope of the activities to | noguanbaxuTens 8 % / Percentage
subcontractor be implemented of the volume of work to be

delegated to the subcontractor

/ / /

7 , 7

3abenexxa: B cnyyan, ue Ce M3NON3BAT NOAV3NBAHWTENV C& NPeacTass: /
Note: The following shall be submitted if subcontractors are engaged:

- 3aBepeHO OT y4acTHWKa KONWe OT ACKYMEHTa 33 PErucTpaLMA MW eQMHHNA MORHTUUKALMOHEH KOZ,
(EUK), cbrnacHo 4Yn. 23 OT 3aKOHa 3a ThProBCKUA PEerucTbp, KOraTo YHaCTHUKDBT e topuavyecko nule wnin
e[HO/IMYEH ThProBeL; KONWE OT NOKYMEHTa 33 CaMOSIMYHOCT, KOraTo YHaCTHUKBT e hn3undecko nuue; / A copy
certified by the applicant of a certificate of registration or an identification number (UIC) pursuant to art. 23 of
the Commercial Register Act (CRA) where the applicant is a legal person or a sole trader; a copy of ID
document where the applicant is a natural person;

- [loka3aTencrso 3a noeTuTe OT NOAM3MbAHWTENNTE 3adbaxenns. / An evidence of the subcontractors’
commitments.

Mpw M3NBNHEHWETO Ha NOpbYKaTa Le M3Mo3BamMe/HAMa Aa U3NOM3BaMe KanauMTeTa Ha TPETW Nuua
(HeBApHOTO Ce 3adepTasa): / The capacity of third parties will’will not be engaged in performance of the
contract (delete as appropriate):

HavmeHoBaHwWe Ha Bva/HanmMeHoBaHme Ha MecToHaxoxeaHue/
Tpeto nmue / Name of pecypca / Type/name of OnucaHne Ha AeAHOCTUTE, KONTO
a third party the resource Lie ce M3nbnHABaT C pecypca /
Place/

Description of the activities, which
will be performed with the

resource
i F; /
] 7 7




3abenexka. B cnyyaw, ye y4acTHWKa Ce No30BaBa Ha KarauuTeTa Ha TPETU NWua, TOW TpaGBa Oa Aokaxe, yue
We pasnonara C Teau pecypcw, kato npepcrasn: / Note. If the applicant refers to the capacity of the third
parties, he shall prove these resources will be available by submission of:

- [okymeHTut 3a noeTuTe OT TpeTUTE NMUA 3aabnxenus / Documents of the third parties’ commitments

Kato HepasfenHa uact oT HactosAwarta odepra, npunarame: / Annexed hereto as an
integral part of this proposal please find:

TexHuuecko npegnoxerue (no o6pasew); / Technical proposal (according to the formy;

2. LUe+oso npepnioxerue (no obpasel); / Price proposal (according to the form);
3. Jeknapaumsi no un.54, an.1, 7.1, 2 n 7 ot 30M {no obpa3eu); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 1, 2 and 7 of the PPA;
4, [exnapaupa no 4n.54, an.1, 7.3 - 5 ot 30N (no obpasew); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 3 - 5 of the PPA;
[ata/Date. 0.4 /07 /20( & LEKJTAPATOP/DECLARANT: CANSS Gt

(nognuc u neyat/signature and stamp)
|

Cepsa Comercial PetIoreu, 5. AR
Pe de la Castellana, 259 A
28046 Madrid
A-80298896



EVN

TEXHUYECKO NMPEJ10XXEHWNE

6 e T
(HauMeHOoBaAHUE HA y4aCMHUKG)

C npencrasAHeTo Ha Hawata odepra  3asBABAME
XenaHuweTo cM pa yyactsame B obspeHata oOT
BBL3NOXMTENA obLiecTBEHa NOPbYKa 3a Bb3flaraHe 4pes
cubupare Ha odepTh ¢ ofissa Ne 307-TP-18-TN-I-3

c npeameT: , [locTaBka Ha CMa304HO MAC/O 33 MacieHa
cncTteMa Ha TypboreHepaTop Ne2 B TELL, EBH Bbarapus
Tornogukaums EAL, TypbuHa SST-300", npu cnegHwte
YCNOBUA:

MACTOTO 3a u3nb/HeHWe Ha nopbukaTa: cknag Ha ,EBH
Bunrapua Tonnodwvkauna” EAL Ha agpec rp.Mnosams,
yn.Bacwn Jlescku Ne236.

Cpok 3a u3BbpLUBaHe Ha AocTaeka Hald 976 nuTpa
CMa304HO  MACNo; KaneHOapHW AaHA  (He
noseye oT 45 kaneHgapHW gHW), Cneq CKloYBaHe Ha
JOrosop.

Cpok 3a W3BbplUBaHe Ha AOCTaBKa B Cydai Ha
aKTVBUPaHe Ha ONuUMATa 33 JocTaska Ha 1 040 nuTpa
CMA304YHO Macno: KaneHgapHu IHn (He
noBeye OT 45 kanenaapHu OHv), Cef 3anska.

[apaHUMOHEH CPOK Ha CbXpPaHeHWe, MpU KOWTO (e
3ana3BaT 6e3 MpoOMsHa MapaMeTpuTe Ha MacioTo B
HenapyweHa dabpvuHa onakoska, e:

Meceua (He no - Manbk OT 5 (MeT) roauHW oT Jatata Ha
MPOV3BOLCTBO W HE NO-MasbK OT 4 (YETUPM) FTOLMHW OT
fata Ha BOCTaBKa ), CYUTaHO OT faTarta Ha npuemo-
npenaBaTeNlHWA NPOTOKON.

lexnapupame, uye NpefnaraHOTO OT Hac CMa3souHoO
Macno OTIOBapA W3UAMNO Ha BCAYKM  3300XKEHN
KOHKPETHW XapakTepUCTAKWA M NapameTpy, nogpobHo
ONNCaHn B JOKYMEHT  TeXHM4eCckM  W3UCKBaHWA,
BrouMTENHO  [punoxeHne Ne 1 - TexHuyecka
cneuMukaLmMA 3a [J0CTaBKa 3a CMa3ouHo Macnio 3a
napHa TypbuHa ¢ MoLHOCT 30 MWel, kM HacToRALaTa
nopbHKa.

Npunarame Tabmmua < TUNMYHK  DPUBUKOXUMMHHN
CBOWCTBA Ha MPELJIOXEHOTO MacNo W/ uNu TexHUYecKa
cneundmrkauma Ha npegnaraHoTo OT Hac CMa3oyHO
Macno, OT KOUTO 03 e BWOHO CbOTBETCTBMETO C
M3KCKBAHWATE Ha Bb3noxutens, Cbra. TexHWHecku
M3UCKBAHWA, BKIIOYUTEIHO TexHuuecka cneumpukauma
33 [OCTaBka 3a CMa304HO Maciio 3a napHa TypbuHa C
MOLLIHOCT 30 MWel.

TECHNICAL PROPOSAL

By: .(C P3N comER/BL PETRILED S.
(name of the tenderer)

By submitting our tender, we hereby declare our wish to
participate in a public procurement for awarding a
contract by collection of offers with a cali Ne 307-TP-18-
TN-4-3

with subject: "Delivery of lubrication oil for the oil
system of Turbine generator No. 2 in TPP, EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD, SST-300", under the following
conditions:

The place of performance of the contract: warehouse of
"EVN Bulgaria Toplofikatsia" EAD with address in
Plovdiv, 236 Vasil Levski Str.

Period for delivery of 14975 liters lubrication oil:
calendar days (but not more than 45 calendar
days) after signing of a contract.

Period for delivery in case of activation of the option for
delivery of 1 040 liters lubrication oil:

calendar days (but not more than 45 calendar days)
after purchase order.

The warranty storage pericd in which the parameters of
the oil shall remain unchanged in intact factory
packaging is. _ € © months (not less than 5 {five)
years from the date of manufacture and not less than 4
(four) years from the date of delivery) from the date of
the acceptance and delivery protocol.

We hereby declare that the lubrication oil offered by us
fully comply with all specific characteristics and
parameters required and described in details in the
document Technical requirements, including Appendix
Ne 1 - Technical specification for the delivery of
lubrication oil for steam turbine with power 30 MWel,
to this contract.

We attach table of Typical Physicochemical Properties of
the oil offered by us and/ or technical specification of
the oil offered by us, which show the compliance with
the reguirements of the ASSIGNOR, according to
Technical requirements, including Technical specification
for the delivery of lubrication oil for steam turbine with
power 30 MWel.




EVN

[exnapuvpame, 4e npeqiaraHoTo OT HaC CMA30UHO
MadJIo e BK/OYEHO B 0A0BpeHus CMUCHK KbM
cneuvdmkauus TLV901304 Ha Siemens AG, ve Moxe
A3 Ce U3non3sa 3a NapHv Typbunn.

We hereby declare that the lubrication oil offered by us
have a written approval by Siemens AG that it complies
to TLV901304 and may be used for steam turbines.

Hue c<Mme CbrnacHn jJa Ce  npugbpXame KbM
HanNpaseHOTO TEXHUYECKO NPefoXeHue 3a cpok oT 90
LMW OT JaTarta, KOATO e nocodeHa B obasaTa 3a pata Ha
nosay4yaBaHe Ha odepTata.

DATE wsvirnes sivni
YHACTHWK: ..o,

(noanyc v neyar)

We agree to adhere to this technical proposal for a
period of 90 days from the date specified in the call as a
date for submission of the tender.

(sigriata

Cepsa Comercial Pe
pe de la Castellana, 259 A

o STAUV.

s il
28046 Madiric

A-80298896



LEHOBO MNMPEOJIOXXEHUE / FINANCIAL PROPOSAL

name of the participant in a procedure )

CcomErC/AL PETROLED §5.A-V.

.................................................................................

(HauMeHoBaHUE HA yHacmHuKa /

Mo obuwecTBeHa NopbYKa 33 Bb3/araHe Ype3 cbbupaHe Ha odepTy ¢ obAsa / Public tender for awarding of a
contract via collection of offers through public notice

Ne 307-TP-18-TN-A ¢ npegmer: “oCTaBka Ha CMa304HO MACno 3a MaUleHa cuctema Ha Typborenepatop Ne2
B TEL, EBH bwnrapwa Tonnodukaumus EAL, TypbuHa SST-300"

Ne 307-TP-18-TN-/, with subject: "Delivery of lubrication oil for the oil system of Turbine generator No. 2 in
TPP, EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, Turbine SST-300"

Emn

eanHWYHa UeHa, | Oblua CToWHOCT,
nB./espo, be3 £8./eBpo, bes

Na HavmerosaHwne/ Name l\,.\/l/l:aiﬁar/e KOSS::;IBOI AAC 7 unit price | OO/ Value in

y in BGN/euro, BGN/EUR,
excl. VAT excluding VAT
HocTaBka Ha CMa304HO TyPOMHHC Macno,
coraacHo 7. 1.3.1. oT TexHu4ecku ;

1 | u3nckaanusa / Delivery of fubrication turbine nvref ek lf - 1RATe0S 4.56 23, 2{2,%0
oil under item 1.3.1. of Technical G
requirements EVn / & cun
OonuuA/OPTION
[NocTaska Ha CMa3o4HO TypBWMHHO MAcs1o,

CbrnacHo 7.1.3.2. oT TexHun4eckn nuTbp/ liter 1040.00

2 usuncksaHua/ Delivery of lubrication turbine 2 / b o] 2.104 . 00
oil under item 1.3.2. of the Technical EUR /L
requirements

OGwa cToiiHoCT, B neBa, Ges Bknioyen ALC / Total price, in BGN, VAT excluded: |25 . 9/6, €0
[ata/ Date 4./ 23 /101 € YUACTHUK/ TENDERER : .CE457! COMERLAL. PETEOLED 5. A

(noanwc 1 neyat) / (signa
Cepsa Cd
_—prde |

= i U<

——

—

4

2 Mpu pasmuHasare mexdy eduHUYHUMeE UeHU, npedlioXeHU Om yvacmHuka u obuwama cmoldHocm, ce B3ema npedsud
eduruyHama ueHa. / In case of a discrepancy between the unit prices offered by the participant and the total value, the

unit price shall be taken into account.



TeXHUYECKM N3UCKBaHNA KbM obuiecTBeHa nopbuka N2 307-TP-18-TN-[1-3 ¢ npeamer: ~HdocTaBka
Ha CMa304HO MadIo 3a MadieHa cucTema Ha Typ6oreneparop No2 g TELL, EBH Bnnarapus

Tonnodukauua EAJl, TypGuna SST-300"

Technical requirements for public procurement Ne 307-TP-18-TN-[}-3 with subject : "Delivery of lubrication oil
for the oil system of Turbine generator No. 2 in TPP, EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, Turbine SST-300"

1. TeXHM4ECKM M3CKBAHUA KbM NOAMAHA Ha
CMa30uyHO Mac/o B Mac/ieHa cucTema Ha
Typ6oreHepatop Ne2 :

1.1. TeXHUYECKM NapameTpy Ha CMa3auHo TYPOUHHO
Mac1o, HeobxoaMMOo 3a NoAMAHaTa B MaC1€HaTa
cucrema Ha TypboreHepatop Ne2.

MacnoTto aa e ogobpeH TMn TypbuHHO

Mac1o, NpedHa3HaueHo 3a U3NoM3BaHe B NapHU
TYPONHY, CbraacHo NPOMU3BOAMTENA Ha NapHaTa
Typ6uHa SIEMENS S.R.0.Z. INDUSTRIAL TURBO, TLV
9013 04, aa e oT Bucko3uTeTeH knac SO VG 46
cbrnacHo 1SO 3448, 1 ¢ KnHemaTuier BUCKO3UTET f1pn
40° C, TUNUYHa CTOMHOCT 46 (Mm2 /sec)

MacioTo fa € Ha napatWHoBa OCHOBA, MUHEPANHO
MagI0, ChCTOALLO CE OT CMEC HacUTeHN
BBrIEBOAOPOAK C OobaBk1 3a nonobpAsaHe Ha
CBOWCTBATA, HAMPUMEP - TEPMMYHA CTabnTHOCT.
CwmecTa oT Basoso macno n nobasku He TpAbea Aa UMa
HEraTUBHK eeKkTh BLPXY MaTepuaIuTe UK 4a
yBE/IN4aBa pucka OT rofAMO OTiaraHe B cMasoqHata
cucTema.

MacnoTo TpAbBa La € npefHasHa4eHo 4a U3gbpXa Ha
BUCOKM TemnepaTypy 6e3 NpexoMepHO BfIOLLIaBaHe Ha
¢BOMCIBa1A. MakcumaliHata Temneparypa Ha
CMAa304HOTO MacCioTOo, KOraTo e B KOHTaKT €
KCMTOHEHTY Ha cucTemata (narepy, peaykTopy 1 ap.)
e 120°C, a MakCmMmanHaTta Temnepatypa Ha MacnoTo B
pe3epaoapa e 80°C.

CMa304HOTO Mac/o Ha Typ6uHata He Tpabsea fa
ChAbpXa J0BaBKN C OPraHOMETasHN CheNHEHUS UK
ChabpXaHwe Ha UnHK >5 mgrkg.(< 5 mgrkg)

C n3nckBaHmATa, onncardy B Mpunoxenue 1.

1.2. JocraseHoTo macso Tpsibea ba 6bae OT BKOYEHC
8 o4o6peHVs CInchK KbM cneumndmnkauma TLV901304
Ha Siemens AG, Yye MOXe fa Ce M3M0JI3Ba 33 NapH1
TYpGUHN.

1.3. NapameTpu Ha foCTaBKara Ha CMasouHo
Typ6uHHo macno - obem Ha focTaskaTta 16 016
nUTpa B cbAose ¢ o6em 208 (nBecTa U ocem)
NUTpa, pasnpeaeneHy KaKTo aiegsa :

1. Technical requirements to replacement of
lubrication oil in the oil system of Turbine
generator No. 2:

1.1. Technical parameters of the lubrication turbine oil
needed for replacement in the oil system of Turbine
generator No. 2.

The oil shall be a type-approved turbine oil for a Steam
Turbine according to the list approved by Siemens for
oils according to TLV 9013 04 standard and shall
comply to 1SO 3448, Viscosity Class IS0 VG 46, with a
kinematic viscosity at 40 °C, (mm2 / sec).The oil shall be
paraffin based, a mineral oil consisting of a mixture of
saturated hydrocarbons with additives to improve the
properties, for example thermal stability. The mixture of
base oil and additives shall not negatively effect the
materials nor shall increase the risk of high deposition in
the lubrication system.

The oil shall be capable of resisting exposure to high
temperatures without excessive deterioration of its
properties. The maximum temperature of the lubrication
oil when in contact with system components (bearings,
gearboxes, etc.) is 120 °C and the maximum oil
temperature in the tank is 80 °C. The turbine lubrication
oil shall not contain arganometallic additives or a zinc
content <5 mg/kg in accordance with the requirements
described in Appendix 1.

1.2.The supplied oil shall have a written approval by
Siemens AG that it complies to TLV901304 and may be
used for steam turbines.

1.3. Delivery parameters for lubrication turbine
oil - delivery volume of 16,016 liters, in
containers of 208 (two hundred and eight) liters,
distributed as follows:




1.3.1. JocTaexa Ha 14 976 nuTpa 8 chiose C obem 208
(aBecta n ocem) nuTpa - Bapenw u3paboTteHn ot
CTOMaHEHa NaMapuHa, KaTo KOXYXbT € 3aBapeH u
yKpeneH CbC CTOMaHeHn 0Bpbym. IbHOTO 1 Kanaksy ca
CBbp3aHK ¢ nepudepHaTa cTeHa 4Ype3 MHOroKpaTHO
OCUIYpUTENHO OKayYBaHEe KaTo NpUNensaHeTo e
OCUrypeHo OT CneumaneH yNTbTHUTENER MaTepuan.
BapenwuTe C Tana 3a U3TOYBAHE W OTAYLUHKK, HA
ropHaTa CTpaHa, 4a Ca NOAXO4ALLIM 33 TPaHCNopTUpaHe
W CbXxpaHeHue Ha BCAKaKBW WHAYCTPHaIHW Macna, C
KOHCTPYKLWA NO3BOMABALLE Pa3nosaraHeTo A0 TpK
6pos eanH BBHPXY Apyr Mpv Hatosapsaxe 40 700 kr.
Pa3xoguTe no TPaHCNOPTUPAHETO HA NPOAYKTHTE, 40
MA0WaaKaTa Ha Bb3nioxuTenn, pasxoauTe no
Nprao6UBAHETO Ha TPaHCMOPTHUTE onaxoBku (Cnes,
[I0CTaBKaTa, 0CTasaT coBCTBEHOCT Ha
Bb3IOXWTENS),KaKTO U pasxoauTe no 3arnnallaHe Ha
TaKCK, MUTa U cepTduKaTH 33 NPOOyKTa, CbrNacHo
MpunoxeHue 1, ca 3a CMaTKa Ha V3NbAHUTENA HaA
JeAHOCTUTE, NpeaMeT Ha nopbykaTa.

3abenexka:

Moxe fa ce Npeanoxu foctaska Ha TypbuHHo macno
B ChA10Be ¢ 0bem pa3nuyeH oT 208 (npecTa 1 ocem)
JMTPa, Ho Te TpAbBa Aa ca B AnanasoH ot 195 nuTpa
10 210 nuTpa. B TO31W CNy4ald eOWH OT CbA0BeTe HAMA
na Bbae 3arb/iHeH 40 MakcumanHma obem.

Cbpose ¢ apyr obem pasnuyeH OT yKasaHwa, He ce
[0MNyCKkaT 3a y4acTe B NopbYKaTa.

1.3.2 U3NbnHUTENAT Ha AerdHOCTUTe, NpeaMeT Ha
nopbukaTa, TpAOBa Aa 4OCTaBW, Uled AOMbIHUTENHO
Bb3fiaraHe ot BuanoxuTena ( JonbAHUTENHa OMNUKA, 38
LOCTaBKa BanuiHa OT nepuog Ha 12 meceua cnef,
u3BbPLUIBAHE Ha fOCTaskaTta no no3. 1.3.1 ), 1040
nntpa (5 6p. Bapeny), cMaso4He TYpBUHHO Macno
CbraacHo Mpunoxexue 1.

Pa3zxoavTe Mo TPAHCNOPTUPAHETO Ha NPO4YKTMTE, 00
nnolWankaTa Ha Bxanoxurens, pa3xogure no
NpUOOBMBAHETO Ha TPAHCMOPTHATE ONaKoBKK (Ceq,
[OCTaBkaTa, 0cTaBaT cOBCTBEHOCT Ha Bb3noxutens),
KaKTO W pa3xoguTe No 3aniallaHe Ha Takcv, MATa 1
cepTaduKaTH 3a NpoayKTa, CbrnacHo fpunoxerne 1,
Ca 33 CMETKA Ha M3mbnHuTeNnA Ha gerHocTuTe,
npenMer Ha nopbykaTa.

3abenexka:

Moxe [a e npeanoxw focTaBka Ha TypbuHHo Macno
B ChbaoBe ¢ 06em pasnndeH o1 208 (gpecta n ocem)
nATpa, Ho Te TpAabsa Aa ca B AManasoH oT 195 nuTpa
10 270 nuTpa. B 1031 Cly4al eduH OT CboBeTE HAMA
Ja 6bae 3amb/HeH 4O MaKCMMaHUA obeMm.

Cbpose ¢ opyr obemM pa3nuyeH OT ykasaHus, He e
JOMyCKaT 3a y4acTie 8 NopbYKaTa.

2. WM3uckBaHUA KbM focCTaBKaTa Ha cMa3o4Ho

Typ6uHHO Macnio, HeoGxoauMO 3a NogmsaHaTa:
2.1. MacnioTo Tpabea da OTrosaps Ha BCUYKM
nokasatens ot [punoxexne 1, kaTo AocTaskata bbae
npuApYXeHa ¢ hakTypa, aHann3Ho CBMOeTesCTBO OT
cepTudnumpata nabopaTtopuA 3a U3nuTBaHe Ha
HedTOMNPOAYKTY, aHanu3 Ha Npobum Npu ToBapeHe,
cepTmdUKaT 3a NPOM3XoA, U3A30eH OT Npou3soanTens,

1.3.1. Delivery of 14,976 liters in containers of 208 (two
hundred and eight) liters - steel-sheet drums, with
welded casing and strengthened with steel ferrules. The
bottom and the cover are connected to the peripheral
wall by multiple securing suspensions, the adhesion is
provided by a special sealing material. The drums with
drain plug and gas outlet on the upper side shall be
suitable for transportation and storage of any kinds of
industrial oils, with a structure allowing the positioning
of up to three pieces on top of each other at a load of
up to 700 kq.

The costs of transporting the products to the site of the
Contracting entity, the cost of transport packaging
(after delivery it remains property of the Contracting
entity), as well as the costs on payment of fees, duties
and certificates for the product, according to Annex 1,
shall be at the expense of the Contractor of the
activities subject to the procedure.

Note: Turbine oil can be delivered in containers with a
capacity other than 208 (two hundred and eight) liters,
but they should be in the range of 195 liters to 210
liters. In this case, one of the containers will not be filled
to the maximum volume.

Containers of a different capacity than instructions are
not allowed to participate in the procedure.

1.3.2 The Contractor of the activities subject to the
procedure shall deliver, after additional award by the
Contracting entity (Additional option for delivery valid
from a period of 12 months after the delivery under
item 1.3.1), of 1,040 liters (5 drums) lubrication oil in
accordance with Appendix 1.

The costs of transporting the products to the site of the
Contracting entity, the cost of transport packaging
{after delivery it remains property of the Contracting
entity), as well as the costs on payment of fees, duties
and certificates for the product, according to Annex 1,
shall be at the expense of the Contractor of the
activities subject to the procedure.

Note: Turbine oil can be delivered in containers with a
capacity other than 208 (two hundred and eight) liters,
but they should be in the range of 195 liters to 210
liters. In this case, one of the containers will not be filled
to the maximum volume.

Containers of a different capacity than instructions are
not allowed to participate in the procedure.

2. Requirements to the delivery of lubrication
turbine oil needed for replacement:

2.1. The oil shall meet ali requirements of Appendix 1
and the delivery shall be accompanied by invoice, an
analytical certificate issued by a certified laboratory for
testing of petroleum products, analysis of samples
during loading, Certificate of origin issued by the
manufacturer proving the origin of the oil offered,
quality certificate, Safety data sheet of the delivered olil,




JOKa3Bal, NPOW3XOAa Ha NPeffaraHoTo Maclo,
cepTudMKaT 32 Ka4ecTBo, SIACT 33 Be30MacHoCT 3a
JOCTaBEHOTO MAC/1o, TOBAPUTENHMULIE, OMAKOBBYEH
WCT Ha 33 BCAKE OMaKkoBKa OT A0CTaBeHOTo Mad1o,
ONPOCTEH NPUAPYXUTENEH JOKYMEHT.

2.2. locTaseHoTO KOAMUECTBO Macno Tpsbea da Obae
OT efiHa NPOM3BOACTBEHA NAPTUIA.

2.3. AQpecC 33 M3BbPLLIBAHE HA [OCTaBKATA Ha
CMa304HO Mado:

rp. Anosams, 6yn. Bacun Nescki, Ne 236, cknag EBH
Bbarapwa Tonnodukauua EAL.

2.4. Cpok 33 U3sbpLLUBaHE Ha flocTaBKaTa Hal4 976
JIUTPa CMa3oyHO MadTIo B MaC1eHa CUCTema Ha
TypborenepaTop Ne2 B TELl, EBH Bwarapua
Tonnodukaums EAL 8o 45 KanesgapHu OHW, cneq,
noanviceaHe Ha AoroBop.

2.5. Cpok 3a u3BLpLUBaHe Ha [OCTaBKa B Cydan Ha
aKTVBUPaHe Ha ONuMATa 3a [ocTaBka Ha 1 040 nutpa
CM2304HO MacJio 33 MaUJIeHa CUCTEMA Ha
Typborerepatop Ne2 8 TELI, EBH Bwarapua
Tonnadukauna EAL, TypGuna SST-300 ao 45
KasieHOaphv AHv Cieg 3asBKa.

shipping list/delivery note, a bill of lading, a packing list
for each packaging of the oil delivered, excise
accompanying document /simplified accompanying
document, or respective legally bounded document.

2.2. The delivered oil shall be from one production
batch.

2.3. Delivery address of the lubrication oil for oil system
of Turbine generator No. 2 in TPP:

Plovdiv, 236 Vasil Levski bivd., Warehouse, EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD

2.4. Period for delivery of 14 975 liters lubrication oil for
oil system of Turbine generator No. 2 in TPP, EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD - up to 45 calendar days,
after signing of a contract.

2.5. Period for delivery in case of activation of the
option for delivery of 1 040 liters lubrication oil for oil
system of Turbine generator No. 2 in TPP, EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD, Turbine SST-300 - up to 45 calendar
days, after purchase order.




MpunoxxeHue Ne1 / Appendix Ne 1

TexHuuecka cneymdukauua 3a OCTaBKa 3a CMa304HO Mad1o 3a NapHa TypOuHa ¢
mowgHocT 30 MWel/ Technical specification for the delivery of lubrication oil for steam
turbine with power 30 MWel

No. PARAMETERS METHOD SPECIFICATION
1 Kinematic viscosity at 40 °C, mm?3/s EN {SO 3104 41.4-50.6
2 Viscosity index ISO 2909 min 90
3 Flash point in an open crucible, °C, (°F) EN ISO 2592 min 200
4 Pour point, °C ISO 3016 max -6
5 Total acid number, mg KOH/g ISO 6618 max 0.2
6 Water content {(mg/kg) ASTM D 1744 max 200

ISO Cleanliness code
7 . . iSO 4406 20/17/14 (Code 8)
{Mechanical particles)
Water separability
8 . ISO 6614 max 5
(Emulsification time - min)
9 | Anti-corrosion properties in the presence of distilled water EN ISO 7120 resistant
Air-release properties
10 i ISO 9120 max 4.0
At 50°C, min
11 Density at 20°C {g/ml) EN ISO 3675 max 0.895
Foaming:
foaming tendency, ml max
12 -at 24+0.5 °C BDS ISO 6247 450
-at 93.5+0.5 °C 100
- at 24+0.5 °C after testing at 93.5+0.5 °C and cooling. 550
Oxidation stability:
13 - acid number after oxidation, mgKCH/g SO 7624 max 0.1
- sediment after oxidation, % (m/m) max 0.01
19 | S T00eC. coroson chss DINENSO2160 | max2
15 | Oxidation stability -TOST (h) SO 4263 min 5000
16 | MPC - membrane patch colorimetry test ASTM D 7843 0-15
17 | Oxidation stability - RPVOT (min) ASTM D 2272 min 1000




General Purchase Conditions of the EVN Group

The following General Purchase Conditions shall apply unless otherwise stipulated in the order. Any terms and conditions of the
contractor that have not been expressly acknowledged by the client will not be binding, even if the client has not expressly contradicted

them.

1.

Orders as well as modifications and amendments to the contract must be drafied in writing in order to be valid. Oral agreements will only be legally
binding if they have been confirmed by the client in writing.

If the contractor has submitted an estimation of costs, its compliance shall be guaranteed unless the opposite is expressly stipulated in the
estimation of costs.

The prices indicated in the order are fixed prices. Deliveries shall be free to the place of performance, packed, insured and unloaded. Any risks will
only be transferred to the client once the delivery/services have been accepted as set out in the contract. The place of fulfilment is the delivery
address indicated in the order.

Acceptance of a delivery/service will only be valid with the written confirmation of the client.

The contractor shall ensure that its personnel and the subcontractors engaged by it comply with the legal regulations pertaining to the protection of
the life and health of employees and the environment. Workers may only enter those areas designated by the client. They must comply with the
instructions issued by the client’s construction or assembly supervisors. The contractor expressly undertakes to comply with its legal monitoring
duties with regard to any foreign nationals employed by it or by its subcontractors as defined in the Lawon the Employment of Foreign Nationals,
Federal Law Gazette of the Republic of Austria 1, No. 218/1975 in its current, valid version. The contractor shall comply with these
monitoring-duties before work commences by presenting all the corresponding documents (residence permits, work permits etc.) to the client
without being prompted and shall hold the client and its bodies and employees free and harmless from any damage and/or liability resulting from a
violation of these duties.

The contractor has a comprehensive duty to coordinate and collaborate with all those working at the construction site as set out in section 8 of the
Employee Protection Act. Irrespective of the provisions of the Employee Protection Act, the contractor is also obliged to support EVN in its role as
client and any persons in charge (coordinators, project managers) when fulfilling their duties in accordance with the Construction Coordination Act
as best it can. In particular, it guarantees that the general principles of risk prevention set out in section 7 of the Employee Protection Act will be
implemented and the safety and health protection plan will be adhered to. If the Construction Coordination Act is not applicable to the project in
question, then the provisions of the Employee Protection Act shall apply in any case. The contractor shall hold the client and its bodies and
employees free and harmless from any damage resulting from a violation of these duties.

The contractor guarantees that the delivery/service as stipulated in the contract shall be rendered free of defects. Statutory warranty provisions shall
apply unless otherwise stipulated in the order. The warranty also covers any defects that arise during the agreed warranty periad. The contractor is
obliged to prove contractually fulfiiment of the contract free from defects. When a defect is repaired, dismantling and reassembling costs as well as
any additional costs arising shali be borne by the contractor.

The contractor is liable for all damage caused by actions or omissions on the part of the contractor, its personnel, its subcontractors or the
contractor's other assistants related to or arising from the delivery or service and for damage caused by the materials or components utilized by the
contractor. The contractor is also liable for any materials, building elements or other objects handed over by the client or other companies for
assembly or safekeeping. In all cases, the contractor must prove that it or its personnel, subcontractors or the contractor’s other assistants are not to
blame. This applies both in the case of slight negligence and gross negligence. Upon first request, the contractor undertakes to hold the dlient free
and harmless from any claims asserted by an employee or third party against the client related to damage caused during implementation of the
contract.

The contractor is obliged to take out third party liability insurance at its own expense that covers all the liability risks described in legal provisions and
ensuing from the contract. This insurance must also cover the third party liability requirements of the companies and persons engaged by the
contractor to implement the contract.

A single copy shall be issued of each invoice accompanied by the order number and sent to the invoice address indicated in the order. The invoice
must comply with tax regulations; in particular, the VAT number must be indicated and the amount payable in value-added tax shown separately.
Invoices that do not comply with these prerequisites cannot be used to justify delays in payment and may be rejected by us. Provided the
deliveries/services have been accepted as stipulated in the contract, the period allowed for payment will be determined once the invoices and/or all
the documents pertaining to the delivery/service have been received by the issuer indicated in the order. Unless otherwise stipulated, only an overall
invoice is permissible in the case of partial deliveries/partial services once the contract has been fully implemented. Payments generally take place
only once a week on the Wednesday following the day payment is due (payment transaction day). Payments made according to this payment run
are regarded as having been made on time for any agreed discounts trade discounts etc. and will not incur any interest on arrears if the period
allowed for payment is exceeded. If the client delays payment, then the interest on arrears pursuant to article 1000, paragraph 1, last clause,
Austrian Civil Code shall apply. Except for intention, no further claims for damage following delays in payment may be asserted.

Communications concerning assignments of claims must be sent in writing, not by fax or e-mail otherwise they are invalid, to the client's central
accounting department and will become valid at the end of the second working day following receipt. The contractor expressly accepts that this
processing period is reasonable, If a claim is assigned, the client is entitled to charge and withhold & fee for processing and record-keeping
amounting to 1% of the assigned claim.

Provided this is legally permissible, the contractor’s retention rights as set out in the Austrian Civil Code and/or the Austrian Companies Act are
expressly waived. The client is entitled to set off its own claims, as well as claims asserted by companies in the client’s company group, against




17,

20.

claims asserted by the contractor.

The contractor undertakes to maintain the confidentiality of all the information and documents provided (samples, drawings, sketches, electronic
data, calculations and the like) that it learns of during its business relationship, to properly protect these items, to use them exclusively to implement
the contract and nat to grant third parties access to them unless such documents and information were already in the public domain or freely
available. The original versionof documents provided by the client shall be returned to the client upon acceptance of the deliveries/services and no
copies thereof shall be retained by the contractor. The contractor may only publish project-related data or name the client as one of its clients with
the written consent of the client. If the foregoing duties are violated, the contractor shall pay the client @ contractual penalty amounting to EUR
25,000 for each instance of violation irrespective of blame and without prejudice to any other claims asserted by the client.

The contractor shall ensure that the deliveries/services comply with state-of-the-art technology. The contractor is liable for any resulting damage, in
particular following loss of the availability, confidentiality or integrity of the client’s IT systems and/or data.

The contractor is liable for ensuring that its deliveries/services do not violate third party industrial property rights. The contractor shall hold the client
free and harmless from any claims asserted in this respect.

The contractor grants its explicit consent as set out in the Data Protection Law for data related to this transaction to be passed on to third parties if
required (e.g. planning companies, co-owners of installations, insurance companies), however not to competitors. The contractor shall ensure that
both its own employees and service providers adhere to provisions relating to this subject matter in these general purchase conditions and to legal
provisions, in particular the Data Protection Law and sections 48a et seq. Stock Exchange Act. Their attention shall be drawn to the fact that a
violation of the duty of care and the duty of confidentiality may result in claims for compensation and lead to criminal prosecution.

Provided this is permitted under the provisions of sections 25a, 25b of the Insolvency Code, the dlient is entitled to immediately withdraw from the
contract in case of insolvency, excessive indebtedness or a tangible deterioration in the contractor’s financial situation or if an application to initiate
insolvency proceedings in respect of the contractor's assets is rejected because of a lack of assets to cover the costs of the proceedings. If the client
withdraws from the contract, it will only be liable to pay for the work or services already rendered by the contractor, provided they are usable by the
client for the agreed purpose of the contract. Under no circumstances will it be liable to pay more than this proportionate sum.

The dlient is entitled to assign the contract with all its rights and duties to a company in the EVN Group and to make it binding upon said company.
The contractor may not assign the contract or parts thereof to third parties and/or engage subcontractors without the prior, written consent of the
client.

The exclusive place of jurisdiction for both contracting parties is the court with jurisdiction in Vienna Innere Stadt. However, the client is also entitled
to take legal action against the contractor at the latter’s general place of jurisdiction. Austrian substantive law shall apply to the exclusion of
UNCITRAL trade law and the provisions on the choice of applicable law under private international law. The contract language is German.

If any single provision in these general purchase conditions is or becomes completely or partially invalid or unenforceable then this will not affect the
validity of the remaining provisions. The parties agree to replace the invalid or unenforceable provision with a provision that comes closest to
achieving what the parties originally intended when they drafted the invalid or unenforceable provision in accordance with the sense and purpose of
the agreement.

(edition October 2010)




EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in order to re-establish the contractual conditions. If the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the client is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

1.

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure that they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced labour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideologic  al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and health are guaranteed for their employees
in the workplace while observing anyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules.

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to abide by the labour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts.

Transparency as regards working hours and remuneration. Working hours shall be in line with applicable laws. The persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down.

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecological and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus not lose sight of the importance of sustainable development.

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running & business. Our contractors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards. We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
prevailing national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships. Our contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties.

Right of assembly and strike, The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having 1o fear any possible consequences.

(Issued in October 2010)




